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V 5Í

4 frt.

hegy cl mes Püspök Urunk <i Nlllltsága (’s !IZ egyházmegyei Méltóságos Igazgató Tanácsosai 
légiiiabb Főpásztori körleveléből.*) ful>'tat,,tt tár-yalAsok remlé" számi,avetttika) a fenjei-

~ ' zett évi 4.110 írton és b) 3000 forinton kívül, c) a
Az erdélyi püspöki megye Tisztelendő I’apsá- főtisztelendő Káptalan által a Congrua alapra felaján- 

gának Istentől áldást és üdvöt! lőtt 10,000 frt alapítvány 5% kamatait évi 500 frtot;
1‘üspöki hivatalom számtalan teendői közepette d) a főtisztelendő Káptalan kezelése alatt álló, régeb- 

törekvésem legfőbb ezélját az képezte, hogy egyház- ben miéiyegyházmegyei keresztény foglyok kiváltá- 
megyém lelkészkedő papságának, a nap terhét és sára tett 4000 forintos tőkének most már e czélra 
melegét szeretettel viselő kedvelt munkatársaimnak 
anyagi helyzetét a teljesített nagyfontosságu tisztnek 
megfelelővé és a sok előkészülettel biztosított papi 
állás tekintélyéhez méltóbbá tegyem.

Ezen szándékom megvalósítására az erdélyi róni. 
kath. Status múlt 1889. évi szeptember hó 24-én 
tartott gyűlésében előterjesztésemre elhatározta, hogy 
az 1888. évi május hó 10-én 1520. szám alatt kelt 
lőpásztori körlevelemben ideiglenesen nyújtott évi 
4310 frt lelkészi segélynek, továbbá az erdélyi lóm. 
katli. vallásalapból e czélra megállapított évi 3000 
forintnak és egyéb felhasználható forrásoknak igény­
bevételével a múlt 1889. évben hitelesített lelkész- 
javadalmi összeírás szerint szegényebb lelkészi állo­
mások javadalmait évi 600 írtra a meglevő fedezet ; 
erejéig feljavítja és a segélyezést ott, a hol az leg­
szükségesebbnek mutatkozik, folyó 1890 évi január 
1-től kezdve megindítja.

A lelkészi congrua feljavítására szolgáló források 
megállapításánál a fő tisztelendő székes Káptalanommal

fordítható évi 200 frt kamatját és e) az egyházme­
gyei papságnak a kisegítő alapba szabályszeriileg 
fizetendő illetékeit, évi 600 frtot.

Jóllehet a legsilányabbul javadalmazott kir. kincs­
tári lelkészek fizetésének felemelése a kegyúri 
gas kincstár kötelessége s e végből a Status illeté­
kes helyen a kellő lépéseket már meg is tette : mégis 
nehogy az önhibájukon kívül kincstári állomásokon 
működő lelkészeket fontos hivataluk sikeres teljesíté­
sében a megélhetés nyomasztó gondjai továbbra is 
gátolják ; azért addig is, mig a magas k;r. kincstár 
saját terhére a javadalmat évi 600 forintra felemelné, 
a kincstári lelkészek jövedelmeinek is rendkívüli se­
gély czimén évi 560 fi-tra való felemelését elha­
tároztuk.

ma-

A lelkészi congrua feljavított összegét, illetve a 
kincstári lelkészek segélyezését a lelkészi állomások 
és az alap megjelölésével együtt, melyből a feljaví­
tott lelkészi fizetést folyó 1890. évi január hó 1 -till 
kezdődőleg utalványozni fogom, a következő táblázat 
tünteti fel :

I. A sepsi miklosváti esperest kerületben :
a vallás alapból. a PaImi

*) Ezen magas Főpásztori irat okmánya egy olyan esemény­
nek, a mely az e rd vly-egyh ázni egy c történetében mindig korszakos 
fog maradni; messze való kihatásait most tél nem számlálhatjuk, de 
nyomán megfelelő áldás fog sarjadni teremve mindenha a hála 
gyümölcseit az atyai gondosság és nemes áldozatkészségért, a mely 
senki által magát meg nem elöztette, hanem példát adott másoknak 
is az alkotásra. Ugyan ö Nmltsága már az előző évben is kiadta a 
saját 4310 frt segélyét, de a valóságos rendezést mégis ezen körleve­
lével hirdeti ki. Méltán fog az most már mint valóság mindenfelé 
nagy örömet kelteni mint az egész egyházmegyének adott igazi 
húsvéti piros tojás.

1. a köröspataki lelkész kap
évenként...

2. a mikoujfalvi 
». a sepsiszentiványi
4. a türkösi
5. a törés vári

. 147 frt 80 kr.
• 112 „ - „
- 139 , 72 „
• 181 » -

— frt — kr.

128
együtt 600 frt 52 kr. 128 frt — kr.

«
Előfizetési dtj:

Egész évre 
I Félévre ...
I Negyedévre

v :
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:i püspöki uradalmi 
pénztárbólII. Az erzsébetvárosi esperest kerületben :

a vallás alapból a püspök uradalmi 
pénztárból. 41. a nagyernyei lelkész kap évenként .

42. a jobbágy falvi
43. a inezö-sámsondi

• 207 „ -
• 187 „ -6. a bolyai lelkész ka¡>

évenként
7. a sárpataki

. . 164 „
44. a selyei (ott lakó, önálló) kap évenk . -0- „ 
4b. a marosszentgyörgyi bejáró lelkész . .

irt 16 kr. 
70

30 Irt — kr.
39 ..

30együtt 464 fit 68 kr. 89 Irt — kr.
III. A kolos-dobokat esperest kerületben.

8. a bácsi lelkész kap
évenként

9. a bántfilmnyadi
10. a bonezkidai
11. a györgyt'alvi .
13. a jegenyei 
13. a kajántói 
14 a kidéi 
1 ■>. a mócsi
16. a magyart'enesi.
17. a szarvaskeitdi

együtt 1371 .,
XI. A szolnoki esperest kerületben :

46. a bálványos-váralyai lelkész kap évenként 78 l'rt — kr.
47. a csicsó-keresztnri

13 fit - 
62 ,. f>8 

233 , - 
301 _ 40 

36 _ — 
110 ,. - 

236 .. —

kr. frt — kr.
18 „

173 ,, -
143 „ - 
39 „

144 ,, -

48. a inagyarláposi
49. a dézsáknál
30. az alkapniki
31. az oláliláposi

397 „ —
XII. A tordo aranyosi esperest ki riiletben :

32. a liarasztosi lelkész kap évenként . . 86 frt —
I .33. alsójára!
I 34. a mezöszengye i

33. a tuti

30 .. együtt
273 ,. 93 
312 „ — . I

. . 83 „ -
• • 161 „ —
• • 221 „ —

együtt 1933 frt 93 kr.
IV. Az alsó'ekerme-gyei hegyaljai esperes/ kerületben-. 

1". a tűri lelkész kap 
évenként

19. a marosportnsi

100 frt kr.

együtt 371 frt - kr. 
XIII. Az udvarhelyi esperest kerületben :

36. a bözöd-ujfalvi lelkész kap évenként. . 261 frt — kr.

. . 66 _ —

. . 108 „ - „
■ • no „ -

• 63 „ — „
• 73 „ - „

60 „
100 „

37. a fenyédi „
38. a honi. remetei „ 

t 39. a honi. karácsonfalvi
60. a lengyelfalvi lelkész „
61. az ndv. pálfalvi

” : 62. a székely-keresztúri „

együtt
V. A bányavidéki esperest kerületben :

20. az otfenbányai lelkész kap
évenként . „ „

21. a topánfalvi . „ „
22. a verespataki . „ „
23. a hnnyad-boiczai . „ „
24. a esertés-bondoii . „ „

160 „

együtt 766 frt
Az a lesi ki. felesi ki és gyergyó: esperest kerüle­

tek lelkészeinek fizetése az évi 600 frtot megüti, csak 
a felesi ki esperesi kerületben levő s kegyúri joggal 
bíró Csik-Deine hitközség képez kivételt, de ez is 

' ; kegyúri jogának megtartása czéljából lelkésze tizeté-
___ — gének a megállapított összegre való felemelését a je-

” : len évtől kezdödöleg elhatározta.
A vallásalapból segélyezett lelkészek illetékeiket 

.. ! szokott módon a kir. adóhivatalok közvetítésével kap- 
„ ják. a püspöki uradalmi pénztárban kezelt lelkészi 

— ,, Congrua alapból segélyezett lelkészek pedig járandó- 
; ságaikat évnegyed! utólagos részletekben a püspöki 
: hivatalhoz beküldendő bélyeges nyugtáikra veszik

kr.

együtt — „ — „ 301 „ — „
\ I. A szeben-fogarasi esperesi kerületben :

23. a nagy sinkt lelkész kap évenként . . 73 frt — kr.
26. az oláthi .,
27. a verestoronyi ..

• - 70 , —
. . 124 „

együtt 267 „ —
í 'II. A hunyadi esperesi kerületben :

2-s. a mari -ilyvi lelkész kap évenként . . 181 frt
29. a kn.izsiri

kr.

30. a sebeslieiyi
együtt 311

I ~III. .1 kezdi orbai esperesi kerületben : 
61. a nyujtódl lelkész kap évenként
32. a sárfalvi ..
33. a

40 frt — kr. I

I ” ! fel.mv/.-íi
- Az erdélyi püspöki egyházmegye lelkészei anyagi

gondjainak enyhítésére és ezzel a hitélet emelésére
34. az ahosfalvi lelkész kap évenként . . 123 frt — kr. ! fordított gondoskodásunkban elért s valóban megnyug-
35. a

IX. rl kÜRÜlői esperest kerületben :

16 .. — „ I tatónak mondható ezen első eredményért mély hálá- 
■ ” j val emlékezem meg a bölcs isteni gondviselésről, ki 

___ nemes czélu törekvéseinket szent kegyelmével siker­
re juttatta, főpásztori elismeréssel emelem ki szives 
közreműködéséért és hathatós támogatásáért a Méltó- 

_ ságos Igazgató Tanácsot, valamint 10,000 frtos nagy-

rdosi
36. az e. restöi
37. a szöketálvi

• • 150 r 
. . 130 ..

együtt 419 „
X. A marosi esperesi kerületben :

38. az ákosfalvi lelkész kap évenként . . 30 frt — kr.
39. a bööi • • 318 „

. . 173 „ — „ lelkű alapítványáért hálás köszönetét mondok íötisz-40. az ehedi
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sainak. melyeknek minden ember alá van vetve, legyenek 
ezek kellemesek, vagy kellemetlenek az emberi kebelre nézve. 
Innen van az. hogy a megváltás isten-emberi postulatmna vala. 
hogy a Megválté necsak a bűnöktől okozzon és a bünteté­
sektől szabadítson minket : hanem - bár ártatlanul

telendő székes káptalanomnak és báró Apor István 
altosfalvi nagybirtokos ö Méltóságának, ki az odava­
ló lelkész javadalmazásához évi 1U0 írttal, a kántor- 
tan i tó javadalmazásához évi 50 írttal hozzájárul és 
az egyházi és iskolai épületek felállítást és fentartá- 
si költségeinek felerészben való hordozását nemes ál­
dozatkészséggel elvállalta.

Többiben Isten szent kegyelme és áldása legyen 
mindnyájunkkal.

Kelt Károlyfeliérvártt, 1890 évi márczius hó

érezze,
viselje a halandó emberi testtel ¡áré bajokat és szenvedéseket. 
Es Ü viselte, szenvedte is. Nem volt bűnös, mégis a bűn miatt 
— a mi bűneink miatt szenvedett. — Tehette volna, hogy 
mielőtt e földre jön fényes palotát emeltessen angyalai által 
s ebben szülessék: teliette volna, hogy mint az Ég és Föld 
királya aranybölcsőben kerültük és szeráfok által ringattassa 
magát s arany legyen még a nyom is. melyet tértikora 
kásságábaii maga után hagyott, stb. stb.

De mindezeket nem tette, nehogy a fény és magas rang 
pompája a megváltás után epedő emberiséget visszariassza tőle.

Ha ugyanis a nagy világban körülnézünk : azt tapaszta- 
landjuk, hogy csak fény és pompa között juthatunk a palo­
ták csarnokaiba. Már pedig nehéz ezeknek kilincse a szegény 
előtt : — a lépcsők fokozatain magasra kell emelkedni : ne­
hézhez a szenvedőnek !

ntun-15-én.

x A. zx. zx.zx zxzx zx Zx zx zx Zxzxzx A A.rs,A.A zx zx.z

A Mrirváltó részvéte.Ö
— X agy héti gondolatuk. —

Az emberi szív az érzelmek és érzületek tárháza. Es tu 
lajdonképen az érzelmek és érzületek azon tényezők, mik az 
embernek valódi emberiességét elötüntctik: mert hozzájuk já­
rulván az üutudatosság : egyedül az ember tud igazán s mint­
egy okszerűséggel örvendeni, búsulni, szeretni, gyönyörködni 
stb. A bűn azonban ezeket sem kímélte. Mert eredeti és szep­
lőtelen tisztaságokból kivetkeztetve, természetfeletti jellegük­
től megfosztotta s oly vad indulatokkal keverte össze, hogy 
olykor-olykor sir miattuk és nyög alattuk a nemesebb érzelem.

De a Iliin nemcsak a szív érzelmeinek ezen megméte- 
lyezését idézte elé : hanem a test is a betegségek, nyomor és 
Ínségnek lett alávetve, végül pedig magának a halálnak.

És csakugyan az Isten igazságossága is követelte, hogy 
a buti át kos következményei biintetéskép az emberben és em­
beren maradnának.

Alert a koldusnak, a vándornak, a szegény bujdosóknak: 
nem a paloták bíboros lakói hantijaik : barem meleget a meg­
hagyás ellen, kenyeret éhség ellen, ruhát mezítelenség ellen : 
szegények szokták szegényeknek adni.

Ily szegényes viszonyok közt ringott a Megváltó hól­
esője, telt el ifjúsága 1

És kifejlett íérfikorában nyilvános működései közepeit 
szintén miről ad fényes bizonyságot '? Szive rémes részvétéről. 
Emlitsem-e a kafaruaumi százados szolgája iránti részvétét ? 
igen-e, midőn Lázár barátját föltámasztja y midőn meggyógyí­
totta l’éter napáját ? stb. stb.

tüzeket elhagyom.
Azonban a Biblia tanúsága szerint, lia büntetett is az j Azt sem említem : mily részvétteljesen vigasztalja hegyi

Er, de büntetése olyan vala. mint az anyáé, ki büntetve kis- ¡ beszédében a szegényeket, szelídeket, sírokat, az igazságért
szomjazókat, a tiszta szivüeket. békességeteket és az Üldözőt-■dedót : ekkor is szivéhez öleli, hogy ne lássa gyermeke azon 

könnyeket, melyeket éppen akkor hullatnak résztvevő anyai ¡ tekét. Nem szóltok a kényekről sem, melyeket Jeruzsálem
jövendő sorsa felett hullatott. Csak azt említem fel. hogy a nép- 

Az Isten is könyörült : egyrészt a részvét érzületét éli- ,K‘k nemcsak testi eledeléről gondoskodott, hanem szánakozó 
reszt ve fel az emberi szívben, hogy kiki felebarátjának ked- részvéte a I élekre is
vezö vagy kedvezőtlen helyzete és sorsa iránt éuleklődnék : terjedt: mert midőn az ötezer ember ajkai varázsától átlm-

tottan még éhsége lecsillapításáról is megfeledkezik : az évan-

szemel, mikor a kéz szigora kiméri a büntetést.

és pedig a leggondosabban ki-

jnásrészt pedig irgalmazott is megígérve, hogy majd Messiást 
fog küldeni, ki a megzavart egyensúlyt Ég és Föld között | gellst a szerint megszánta a sereget és gondoskodókig kérde­

zősködik : honnan vegyülik kenyeret, hogy ezek egyenek V 
S k.elégítve őket. gondoskodik egy más eledelről is: saját 
testét és vérét hagyván lelkünk éhsége és szomjúsága lecsil­
lapítására 1

helyreállítva az ördög országát megbuktatandja és Isten or­
szágát helyreállítja.

Kit az isteni irgalom Ígért : a Messiás — el is jött és
könyörtiletességét összekötve a szív részvétével, megváltott 
bennünket. . . . És milyen vala halála is ? ! Szeretetteljes részvétének 

Krisztus példát adott nekünk : kövessük tehát az U I iszonyatos kínokban való megtestesülése miattunk és érettünk.
Teheti vala. hogy a gonosz lélek ármányos szelleme to- 

Az. í dvözitő mily részvét és irgalommal volt mindig az j vábbra is kínozza lelkeinket: hogy az erény sírjon a bűn
uralma alatt : hogy az emberiség jajveszékelve vergődjék to­
vább is az erkölcstelenség és vallástalanság fertőjében : mvg- 

1 teheti vala. hogy ne váltson meg

vonzó példáját !

emberiség iránt : erről elég tanúságot nyujt a Biblia.
Készvét és szánalom nyilatkozik születésében: mert bár

hanem egy második viz-királyokat és nagynevű ősök és hösököt tudott a történelem 
feltüntetni családjából : de születésekor ez nagyon szegény í űzőiméi seperjen el bennünket, vagy megnyitván a föld gyom­
volt: csak a szorgalmas munkásság vala egyedüli kisegítője I rát. elevenen hányjon bennünket tüzes nyelvei közé 
a szegény családnak. És ennek tekintetbe véve isteni kíilde- Nem tette.

A jaj és segedelem kiáltás felhatott a magas égig. Az, 
Isten megszánta az embereket. Saját szülöttét adta értök. hogy 
minden, ki Benne hisz, el ne veszszeu. hanem örökké éljen.

lesének viszonyát az emberhez : nem is lehetett másként lenni. 
Mert csak az tud igazán osztozni más örömei és bujában, ki 
közvetlen szemlélője — sőt sorsosa is azon érzületek liatá-
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ils az Isten-szülött elfogadta küldetését — és küldeté- j sőt annak szakszerit szolgákat adtak, hogy tevékenysége minden 
sénck áldozata lett. Misemis est nobis ! — És mi szabadok ; irányban s különféle módozatokban kitűnjék : ezen szolgák

osztályába tartozott az „ármány“, mely közvetítő szerepetvi- 
¡ seit Isten és az ördög között : a „manó“, ez egy ajánlato-

Lehetetleu ezeket tudva és a megváltás gyümölcseit él- j sabb külsejű s könnyen bcliizelgö szellem képében jelent
vi zve: hasonló részvétre ne gerjednünk ! ! Nézzünk Golgothán ¡ meg; az izé, sntina, fene, guta, banya, boszorkány mind az
magasló szent keresztjére ! Mily szomorú pillantással tekint elkárhozott lelkek különféle szerepliordozói.
ránk hogy részvét és szánalomra indítson! Mintha keserves

lettünk ! ! :

Íme a Megváltó részvéte !

A perzsák a gonosz lelket „dew“ szóval jelezték s min­
den földi roszat, bajt. betegséget a d e w nek tulajdonítottak, 
sőt arról is megvoltak győződve, hogy az emberek rósz aka­
ratát. tagjait ők vezetik, mozgatják s azért a gonosz embert

panaszai között mondaná : l )h én népem te ellened mit vétet­
tem. mivel szomoritottalak meg téged ? Felelj meg nekem !
Szerettelek, mint az anya szereti gyermekét és te elhagytad 
Istenedet és nem gondoltál elösegitödre. Ha ellenségemátko- \ személyes ördögnek tartották
zott volna meg engem, még eltűrném, de te ismerősöm, ha- j A „daemon“ név a legváltozóbb alakban a görög kií­
ratom. te tetted ezt. Ez a hála. melyet í ródnak. Istenednek I regetanban fordul elő. majd közvetítőnek hitték a jó és rósz 
adsz. hallgatag nép y! Nézd meg Megváltódnak a rvzát : I me az ! fejedelmei között mint l'lato. majd istenkéknek vélték mint 
ember : inkább féreg mint ember. A mit nem vétettem: azért Hesiod. Homer sa görög bölcsek legtöbbjei. Cicero megjegy- 
szenvedtem. Mit tehettem volna még többet! Oh jer. jer. térj zi, hogy az ördöngösök saját szivüket emésztve, kerülték az 
meg a te uradhoz és Istenedhez!" iDr. Éltes K.i ; emberek nyomait (Tuséul. Disput. lilir. 111. 26.)

Honidét Írja : hogy Cleomenes király nem a „dacmon- 
tól télid ivódott meg, liánéin a Sevillákkal folytatott részeges­
kedés miatt". A zsidó l'hiló és Flavius József szerint : a jó

E> te ein’1 r mi és milyen lesz a Megváltó ezen részvé­
tével szemben Ko mely érzéketlen, melynek nines öröme 
e> keserve V! \ agy nemesen dohogó szív, mely elérzékvnyiil-

a nyomor, Ínség s bú baj látásán vagy felvidámulvaaz i angyalok Isten szolgái s az. emberek közt a jótékonyság esz- 
"i’öm es boldogságán: elöbbin búsulsz, utóbbin örvendesz. y.. közlői, inig a gonosz lelkek vadak és veszélyesek.
Ha igy nem erez kebeled : nem vagy megváltód részvétének ; 
követője.

ve

A „daemon - uralma leginkább Krisztus vagyis a ke- 
! reszténység kezdetére esik. midőn a Messiás isteni küldetése 

\ au neked is módod részvéted kifejezésére : mert az élet az igaz hit kétségtelen bizonyítása világos jeleket, csodákat
nagy szintere nyújt elegendő alkalmat részvéted nyilvánítására. igényelt, sőt azután is megadta Isten egyeseknek azt a kivá-

Az i dvözitö szerint : panperes semper habebitis. És fáj- 1 ló kegyelmet, hogy a megszállott egyéneket a gonosz lélek 
dalinak s viszontagságtól gyötrő» Jó bök is mindig lesznek. gyötrelmei alól felszabadítsák, llv eseteket nemcsak Krisztus

Mindig lösz seb. mit be kell kötöznünk : szív. melyre a korából olvasunk, hanem a népek későbbi történelmében is.
vigasz es enyhülés balzsamát kell öntenünk. j Így Kr. u. a 4. század elején Khorene történetíró állítja:

Különösön pedig a krueifixns bús képe legyen az. mely hogy miként az. Üdvözítő idején hasonlóképen Világosító sz. Ger-
kebiünket szánó részvétre gerjeszsze. Nézzünk feléje : a he- ■ gely korában is ördöngösök jelentek meg, kiket sz. Gergely kézrá- 
gyes tör átjárta kebelét, mégis nyílt szent oldala, de azért i tevés és imádság által gyógyított meg: a gyógyhatás eleinte abban 
kogv minket magába fogadjon : hogy az isteni vér hullása le- mutatkozott, hogy az ördöngösök észretértek, később testök-
gyen üdvünk forrása. S gondoljuk meg: mi sebeztük meg e nek torzításai is megszűntek. E csodák láttára a kegyetlen
szentségei szivet. E gondolat utaltassa meg a bűnt. Ezen utálat Tiridát király, ki a keresztényeket, köztük világositó sz. Ger-
t-breszszen szeretetet bennünk a mennyei Atya iránt, ki bár gelyt sokáig kinoztatta mint elveszett bárány Jézus aklába
tékozlo fiai va Iánk is. de részvevő szive könyörült rajtunk és kívánkozott, visszanyerte józan eszét.
vissza fogadott ismét atyai szerctetébe saját Egyszülött Fia A ki ezek utáni, az ördögtől reális módon megszálottak
által, qui ..languores nostros ipse túlit, et dolores nostros ipse eseteit csakis ördögi ösztönzésnek képzeli : az olyant nemcsak 
portant.- a szentirás tekintélye, hanem a profán történelem is elsodor­

ja, hogy támpontja ne legyen állításainak.
Az ördöngösök valóban daemoni hatás alatt állottak, azért 

csak egyszerit eszelősöknek mondani akkor, midőn a szent 
irás ugyanazon eseteket többször ugyanazon kifejezéssel ismét- 

a hol egy személyes gonosz lény működése annyira 
evidens, hogy a megszállott egyénből csak magasabb hata­
lom folytán távozott, a hol semmi gyógyszer a Mindenható 
által adott erőn kívül nem használt, ott csakis lelki betegsé­
get s nem egy személyes lény romboló befolyását constatálni 
annyi, lint a tényeknek ellentmondani.

Az azonban bizonyos, hogy a daemon örülési rohamokat, 
eskórt, hátgörnvét, dermenetet és sok másféle betegséget 
okozott, mert az evangéliumi leírások szerint az ördöngösök 

gonosz daemon létéről még a pogányság vallási formái is szétszakasztott ruhával, meztelenül futottak, minden velők 
tanúskodnak, csakhogy téves alakban. A hajdani magyarok 
minden rósz quintessentiáját „az ördög* működésében hitték, 

természet pusztulását ép úgy, mint az emberirtó halált :

Kovács Gv ár fás.

Bibliai kóresetek.
VII. li.Az ördöngösök.

A biblia hiteles előadása talán sehol sem talál annyifé 
le elmagyarázás, eltorzításra, mint az ördöngösök létezésében. 
k;x a gonosz szellemnek világ-vagy emberekre való befolyá­
sát, az egyén fölötti uralmát 
sem

nem hiszik, azoknak semmikép 
fér a fejőkbe, hogy létezett idő, midőn „mundus in 

ligno positns.“ a gonosz lélek hatalma alatt állott.
A \ ulgata „daemon“ névvel jelzi a gonosz szellemet. A

ma­

szembe jövő egyént elrémitettek, festőket megsebzék, dühök­
ben széttépték, békáikat összetörték, pusztákon, hegyeken, 
sőt sírboltokban is laktak, megnémultak, néha nagy lárma-a
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kor a nagy’kin miatt" feldúltok j

“ r £££ ÄÄÄÄ " ! I kisebb közlemények. \
tegsegek- 1

A felhozott ténykörülmények hármas tételt igazolnak : a 
1;) hogy kezdettől fogva élt az emberi 

és a gonosz szellem hite.
-.) hogy léteztek oly szerencsétlenek, kiket

Kubrika-kalávzalok.
— Közli : Tözsér László. —

VI. Nagy b öj t.

A “ügybojtnek már említésénél egész önkéntelenül is a 
hőit jut eszembe. Én mint rubrika-szedegetö nem kutathatom 
a böjtnek eredetét: sem azt. hogy kinek-kinek mennyi adagot 
szabad ennie a böjt megsértése nélkül : sem azt, hogv a böjt 
egészségi szempontból is hasznos, l.cgfölebb az egyháznak 
ama legnagyobb rubrikáját hozhatom fel a böjtre nézve, hogy: 
„15 i z o n y os n a p o k o n parancsolt böjtöket 
megtartsad, és némely eledelektől magadat meg- 
t a r t ó z t a s s a <1 !**

közt a jónem

a gonosz
lelkek hatalmokba kerítvén, bennük uralkodtak, mindaddig, 
mig az Ég hatalma a gonosz lelkeket a megszállottak testé­
ből ki nem itzé.

d,') Hogy a daemonok befolyása különféle beteges je­
lenségeknek volt forrása. ÁYÉDIK LUKÁCS.

~ ~~~ " ■ '

I, TARCZA. v . _________________

Nagypéntekem,*)
Fekszik már az üdvözítő,

S érted halt meg, oh világ, —
Térj magadba, bűnödet bánd,

S üdv sugárzik még reád. —

Haliga, mit beszél a szellő:
Gyászt öltött fel Golgotha.

Meghalt érted, gyarló ember,
Az Istennek egy fia. —

Az anyaszentegyháznak e reguláját nálunk Erdélyben 
meg az influenza sem volt képes mcggyengiteiii, mint pl. az 
egri egyházmegyében. Mig az egri érsek az influenza miatt a pápa 
felhatalmazása folytán további intézkedésig mindenkit felmen­
tett teljesen a böjtölés alul. addig hozzánk e privilégiumnak 
csak lure jött el. valamint maga az influenza is nálunk most 
még csak „ezifra betegség - volt. mert nem dühöngött oly erő­
sen és nem rombolt oly nagyon. S hogy az influenza minket 
erdélyi híveket valóban nem mentett fel a szokásos böjtölés­
től. hivatkozom Föpásztorunk ezidei nagy böjti körrendeletére,

: mely szerint „Ut liujus saeri temporis jejunii(|ue (juadragesi- 
malis fvuetus (piám ubérrimos earpcrc possimus. jiastorales lit- 

: feras ddto 15. l-'ebr. 1884. uro 520: il], .Jan. 1885. uro 400. 
I item 1. Mart. 1886. uro 800. relegaiidas et stricte obser- 
: validas in memóriám revoco (Piisp rend. il. február 1890.)

Ott sir érte édes anyja, 
Majdhogy szive megreped.

Sziklák, bérezek kettétörnek. 
Állat bőg s a föld remeg. —

És te ember, csak te nem tudsz 
Sirni forró könnyeket ?

Vagy nem látod drága testén 
Azt az öt, mély. szent sebet?

Elfeledted, mint kínozták 
S verték arczul elleni ?

S vad kaczaj közt hangoztatták 
Meg kell őt feszíteni ?

Elfeledted, hogy ha ő nem 
Lesz te érted áldozat,

Földi léted kis körén túl
Kin vár rád csak s kárhozat ?

De hogy dispensario mellett a böjt most nem oly szi- 
¡ goman kötelez, mint régebben, azt mindnyájan jól tudjuk. — 

Mi erdélyiek tellát igy állunk a böjttel : nem valánk annyira 
privilegizálva, mint az egriek, de — hála Istennek, mert az 
influenza is nálunk csak „ezifra“ („ifjú Lujza“), kezdetleges, 
és nem dühös, romboló betegség vala.

Ennyit a böjtről magáról s ennyi elég is lesz.
De a nagyböjtnek említése különösen emlékeztet engem 

Jézus kínszenvedésére, s hogy minden keresztény embert is arra 
figyelmeztessen, hozta be az egyház a „keresztül“ ájtatosságát. 
Az egyház czélját is érte: mert napjainkban mindenfelé a leg­
nagyobb bnzgósággal járják a nagyböjt! időszak alatt a „ke­
resztalját.“ Hogy pedig üdvös eredménye is legyen ez áj ta­
tosságnak, az egyház nagy búcsúkkal ajándékozta meg a „ke­
resztaljának“ gyakorlóit, lia t. i. teljesítve lesznek mindama 
feltételek, melyekhez a búcsúk megnyerése van kötve s me­
lyek a rubrikák és decretomok által pontosan, egész az apró­
lékosságig elő vannak ina. Hogy pedig e feltételek úgy a 
keresztut-képek, mint a keresztút-járó liivek részéröl teljesít­
ve legyenek, a plébános s általában a papok kötelessége an a 
felügyelni. Eme feltételekről legalkalmasabb a nagyböjt első 
vasárnapjának vecsemyéjén egy oktatást tartani: mi itt Ibí­
róban igy tettünk s a hívek be is tartják szépen a hallott 
feltételeket. Ez oktatás aztán isinétlcndö minden évben a nagy­
böjt kezdetén.

Térj magadba, hullj a porba, 
Halva fekszik Istened;

Vagy oly fásult már a szived, 
Hogy még akkor sem lágyul meg 
> Ha az egész föld remeg ? . . . .

OREL GÉZA.
*) Világi kézből vettük. Szerk.
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De lássuk e feltételeket előíró rubrikák és decretumok kereskedő pártoló. — K e j ü d József helybeli ügyvédi és 18 a 11 éi
Károly es. szt. királyi tanító pedig rendes tagok gyanántközül a fontosabbakat, melyeket szükséges ismernünk.

A keresztül-képek részéről megkivántatik a bitesük el- i kivannak a társulatba lépni. Örvendetes tudomásul szolgál s 
nyerhetése végett 1 > hogy azők püspöki engedélyivel legye- a választmány liejod J. ügyvédet a 11, Salló K. tanítót
in k vagy lettek legyenek felállítva t XIV. Benedek. 1741. az I. szakosztályba sorozza s mind a három uj tagnak a tag­

sági okmányt, alapszabályokat s a társulat lapját f. é. januáralig. til> i. - ! szükséges, hogy az egyes állomás-képek niimle- 
nike kis fakereszttel legyen ellátva, mert a buesuk elnyerése 1-től megküldeni határozza.

öl Alclnök bemutatja I. szakosztálynak f. é. márezius 
lui li'-án tartott gyűlési nek jegyzőkönyvét : „Jegyzőkönyv 
az erdélyi róni. kath. irodalmi társulat 1. szakosztályának 
1st Hl. márezius hó 16-án tartott gyűléséről.

deleli voltak : Tamási Áron sz. o. elnök. Dr. Tódor Jö-

föképen e fakereszteeskékhez van kötve, úgy hogy a 
hol e keresztut-képek mindciiiko felett vagy alatt nincs ily 
fakereszt, buesu nem nyerhető. „In ereetione stationum s. 
viae erneis neeessario rei|iiirniitiir (14lenices ad indulgentias 
assetjuendas S. I . Ind.* i s. .lan. lSöSi. De döntvényileg

zsef kanonok, papnöveldéi Hector. Benedek József, l’ál A. 
I’al I l’ongrácz .1. Steinitzer K. Dr. Sándort!')' N. Varga S. 
/.latnál A. és But) ka S. sz. j.

A elnök a megjelenteket üdvözölvén, a gyűlést megnyi­
tottunk nyilvánítja és Dr. Tódor József kanonok Rector urat 
mii Ilkájának felolvasására felszólítja.

A felszólított szakosztályi tag előre bocsátja, hogy lia. 
ilányi József nyugalm. miniszteri számtanácsos ur. a brassói 
állami iskoláknál gondnoksági tag s a brassói r. kath. isko­
labizottság elnöke „Jézus születésének és halálának éve" czi- 
mü kis munkát irt meg. abban utal ama nehézségekre és 
egyes tudósok közt felmerült ama eltérésekre, melyek Jézus 
születésének s főleg halálának évét és napját pontos időszá­
mítás szerint annyira megnehezítik.

Kire ő maga az Íróhoz intézett levelében az evangélis­
ták és traditio alapján kimutatja, hogy az f dvözitö halála 
napjának kiszámítására vonatkozólag felmerült nézet eltérés 
inkább csak látszólagos, mert ki lehet biztos adatokkal 
tatni. hoz)' az í dvözitö p. 1 . e. a 78ii, a kér. időszámítás 
•"50. az I dvözitö életének BB. évében, a zsidó l’escha első 
ünnepén Nizán lóén i számításunk szerint ápril (ián), mely 
azon évben 1 ’éntekre esett, halt meg.

A levélalakban irt dolgozatot tehát felolvassa s miután 
az megtörtént, a gyűlés a jeles dolgozatért, nemkülönben an­
nak szives felolvasásáért köszönetét szavaz s a választmány­
nak a társulat lapjában való közlésre ajánlja.

Ezután az elnök jelenti, hogy Dr. Sándortfy Nándor is 
irt egy munkát a „Szépmiivészetek bölcsészeti'“ czim alatt, 
melynek felolvasására az Írót felkéri.

még az i- meg van practise határozva, hogy e kis keresztccs 
kék csakis fából lehetnek. „Cruces ex ligno tantum esse de- 
bent ■* mondja egy dccrctum S. ('. Ind. 14 .Imi. 1S4.:>i.
E keresztecskéket rendesen felül a statio-képekre szokták 
erősíteni, ilyeneket én magam is sok helyen láttam s tegezéi- 
szirtibb is: de szabad azokat a képek a'¡ára is vagy hozzá- 
erositeni. vagy pedig a képtől külön a falra is alkalmazni. . 
de úgy hogy a hívek szemlélve a képet vele együtt láthassák , 
a kereszteeskét is S. V. Ind. ló. Nov. 1 84.1 : : i szükséges, 
hogy az ilyen állomás-képek és fakeresztecskék erre felha­
talmazott áIdőzár által bi nedikáltassanak i S. C. Ind. Apr.
17:11 : Aua. 1*4“; i*0. Mart. 184*5» : e benedikálásra néz
ve I. bővebben Schücli : .")!!•—.">¿0. lapját : 41 szükséges még. 
hogy az állomás képek egymástól bizonyos távolságra legye­
nek. Reijuiritiir aliijnalis distautia inter imam et aIiám sta 
.i. me in 1 S. C. Ind. 16. Felír. 1831» i.

Maguk a keresztut-járok részéről pedig megkivántatik. 
a hogy kiki mind a 14 állomást megjárja, még pedig úgy 
hogy az. egyik állomástól a másikig — a mennyiben lehe'sé- 

— m nn i kell i S. C. Ind. Jfi Feli. 1841 i. I la azonban a

ni li­

ges
h ysziike miatt a mozgás nehéz, a hivek helyűken is marad
kenuik, de legalább is arezukat az. állomás kép felé kell for- 
i.iiauiok. hogy a képet és kereszteeskét láthassák i S. (’. Ind.

Jui. 1 s.>7 : ¿li. Felír. 1841 : In az. egyes állomásoknál 
ei: lélkedni kell >. C. Ind. Ili. Felír. lsB'.v.

Egyes helyeken a nagyböjti vecsemyék alatt a „Jézus 
szeiivede-crö!“ való litániát szokták mondani.- ez nem helyes,

■/. el vau tiltva, „l.ytaniae omnes. ipiae in Breviarriis. Missa- ; 
mus. l’oiititiealibus et Ritualibus non coutinentur............ non :

. nblicc ie ecvlesiis .... reciteiilnr" S. ( '. officii** i 18. Apr. 
1 si il i : mar pedig a „Jézus szenvedéséről" szóló litánia ¡ici­ ly felszólítás folytán Sándortfy dolgozatát a megjelentek 
tóit könyvekben „non eoiitinetur". tehát „nec publiée recite- | tigyelnies hallgatása mellett felolvassa. A tagok némelyikének 

mondja az előbbi dec return, én csak következtetem. hozzá szólása után a gyűlés a szép. szellemes és fenkölt irályu 
Unnia ad majoréin Dei glóriám !

tin—
dolgozatért a felolvasónak köszönetét mond és munkáját a

.legyzôniiü) V az. erdélyi róni. kath. irodalmi tár választmánynak ajánlatba hozza a lapban való kiadásra.
Egyéb tárgy hiányában az elnök a megjelent tagoknak 

: köszönetét nyilvánítja és a gyűlést bezárja. K. m. f. Tamási 
Jeleli voltak: Dr. Tódor J.alclnök. Ágotlia 11. Benedek Áron szakoszt. elnök. Butyka Sándor szakoszt. jegyző. —Or-

.1, Butyka >. l’ál A. Bál 1. Tamási A. Tuczy J. és Varga S. vendetek tudomásul szolgál s a választmány a szakosztály
vák színi, tagok i > /latnál A. társ. titkár.

¡.illatnak isim. évi márezius hé,i'4 éu tartott EX.X11I. választ­
mányi gyilléspil.

ajánlatát elfogadva mindkét dolgozatot a szerkesztő-bizottság- 
1 A múlt gyűlés jegyzőkönyvének szokott módon való i nal. adja át a társulat lapjában való közlés végett.

4i Miután a választmány örvendetes tudomásul vette, 
- Alclnök jelenti, hogy Basa János mezíi-sámsondi I hogy alclnök Ígéretéhez képest a ..Közművelődésnek“ 1878-tól

1886-ig való évfolyamait díszes kötésben, 1887—1889-ig való 
évfolyamoknak pedig kötetlen példányait a társulat könyv­
tárába már beküldötte, az alelnöknek hálás köszönetét mond. 
Ezzel kapcsolatban tudomásul veszi, hogy a szerkesztői iro-

hite ősit ése tudomásul szolgál

Savra Vongregatio índulgentiarum : eg}- bizottság, mely a bú­
csúkat engedélyezi s azokra ügyel fel — a pápa approbatioja mellett.

**> Hz egy más bizottság, mely a felmerülhető tévtanokrúl, dis­
pensa tiókról határoz praesitle Papa.



ló-1 k szám. Közművelődés 115

«Iában összchalmozott különféle ephemer becsli hírlapokat a 
szerkesztőség 10 o. é. írtért eladta és elhatározza, hogy 
összeg a „Közművelődés“ kötetlen példányainak beköttetésére 
és más könyvtári szükségletek fedezésére fordittassék.

fi) Alelnok a jegyzőkönyv hitelesitésére Pál A.. Pál 1. 
és Tamási Á. vál. tagokat kéri fel.

K. m. f.

terjed ki a portómentesség : 1790-ben született Dévai Con­
stantának keresztlevele beküldésére f>0 fit dij tűzetik ki; 
közölve van az

ezen
izraeliták megkeresztelési tényének elanya- 

könyvelősére vonatkozó miniszteri rendelet.: a budapesti kir. 
tábla ítélete, liogy a ki .Jézusról és Máriáról, habár magán- 
liáznal. de többek jelenlétében, meggyalázó kifejezéseket mond 
a kbtk. i)l. g-ában ütköző kihágást követ el: ajánltatik Dr. 
Lend\ay L. ..Huszonötév Marknsíalva elctétiöl“ czimii íuunká- 
ja: és végül azon belügyminiszteri rendelet van közölve, 
melynek értelme szerint az egyházi látogatási okmány 
község által egyoldaliikig meg nem változtatható : azon kö­
rülmény pedig, hogy az egyházi szolgálmányok létesítésére 
nézve egyideig eltérő gyakorlat k»vettetett, az okmány ér­
vényét meg nem szüntetheti.

X I a m á 1 Ágost, titkár.
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Irodalmi jelente*. \ an szerencsém a „Köz­
művelődés- t. olvasóközönségének becses tudomására hozni, ¡ Hitélet, Gyümölcsoltó lioldog Asszony napján az
hogy -Házassági akadályok“ ez. müvem még mindig ¡ ünnepi misét teljes segédlettel Dr. liarts Ferercznagyprépost 
apílalo. Ara egy kötetlen példánynak írt 50 kr. vagy 14 i ur Ő Nsga jiontitikálta: mise alatt a papnövendékek kara 

Samun. Néhány csinosan kötött peldánynyal is rendelkezem. | sikerrel énekelt: mise után az ünnepi szentbeszédet /latnál 
Maros i ¡várit. 1*90. márezitts iió. Dr. Lukács Antal. ! Á. gym. tanár tartotta emelkedett szellemben élénk vonások­

kal állítva párhuzamba a paradicsomát és Názárelbet. Másnap 
' -d án i a tehérvari esperesi kerület papsága és tanilosága tar- 
tnlta szentgyakorlatát. Az ájtatosság alkalmából az alkalmi 
beszédet Nagy Imre kanonok ur Ó Nagysága 
megbízott székesegyházi föespcres tartotta latinul. Az ájta- 

A szintén tosságban részt vett Kegyelmes Piisjiök Írunk is: a misét is 
U Nagymeltósága végezte ö maga osztván ki mindenkinek a

l‘áti> aliir«lelési eredmény. \ „Magyar Szem- 
szi‘]iirodalmi lietiki|i kiadója Kaezvinszky Lajos ur által 

egy kisebb elbeszélésért kiirt 100 aranyfranknyi dijat a bírá­
lok a ..('more dives- czimii beküldött munkának Ítélték oda.
A jeligés levélke Scossa Dezső lörontálmegyei kir. tanfelü­
gyelő urat tüntető ki, mint annak szerzőjét.
Kaezvinszky Lajos ur által egy kritikai ezik kért kiirt fiO arany 
(rank ..A lirai költés elmélete“ czimii munkának Ítéltetett oda. . legszentebbet. A szentgyakorlat végeztével a kerületi papság 
A jeligés levélke dr. lioros (iábor, nagyszebeni főgytnnásiumi j testületileg sietett a kegyelmes Fő| ásztor kezét csókolni 
tanár urat mutatá be. mint e pályamii szerzőjét.

- Megje ént és bek tíldete't

Ív­

ni int

mely alkalommal a jelenvoltak hódolatát Nagy Imre kano- 
„isién i^éje szent BESZÉDEK- j uok-íüesperes ur tolmácsolta, a kinek szavára 

l-l'.N XV. wt. 4 fiiz. Szerk. J:i g i c z a L. Esz;ergoni. Buzárovits G. Ara 
ege őz évre 2 írt.

O Nmltsga
kegyesen válaszolt. Nagy I. O Nsga a lelkészkedó papokat 
és kántortanitókat délkor szeretet-lakumára asztalához hívta, 
a hol minden jelenlevőt őszinte szívességgel látott el.

— „BOR Rt) MAE US“ kath. hitszúnokkvi havi f.őyoirat. IV. évf. 4 
,rúz.. Szerkeszti Horváth L. Győr. Ára egész évre 1 írt.

„KALAUZ“ a nevdío-oktatás térén. Kath. paedag. folyóirat. IX • 
évr. i iiiz. SrerK. Regéczy ,t. Xagyf-zomba*. Ara egész évre 2 fr;.

— „HITVEIlELMI FÜZETEK“ I. évf. 1S90. A keresztén y ség 
e erkölcsi és művelődési szempontból. Irta : \\" e i s z Fr. A. ford

Makr a J. és Rózsa I. I. köt. januári füzet. A megrendelések Mák 
I. lelkész ahuére: Aracs, Torontói m. Nugi-Kikindan át ¡Mézemtől:. ' /¡'lka győri püspök elnökölt mint a jelenlevő püspökök lcg-

: idősbje. A llerczeg-ptimás gyöngélkcdése miatt nem jelenlic-
— .köm. KATHOL. EGYHÁZI énekek-* az isteni szolgálat ősz- ! tett meg. de azért az ő beszédével nvilt meg a gyűlés, a 

szes ágaira, részint a r gibb énekeskönyvek, ré /int a nép és kántorok aj- I 
kán élő hagyományos énekek, — úgy saját szerzeményeikbői. Szerk. S 
menyei M. -s K a

A Szvnl-lsi van-Tár*ulat XXXV'11. rendes köz­
gyűlését 1. li. 'JU-án d. V. tartotta iiuuepies istentisztelet után 
lUidapesten a központi papnövelde dísztermében. Nagy szánni 
egyházi és világi fényes közönség volt jelen. A gyűlésen

K ¡vá¡«.»an ajánljak '

melyet Dr. Steiner székes fehérvári püspök mint alelnök ol­
vasott fel. Ez is. mint mindenik megnyitója az ország főpap­
jának. hatalmas szózat volt a l'ápa legújabb encyklikájának

possy Gy. II. !.óu 1 iiiz. Eger. Ára 1 frt.
„KIS MŰVÉSZ“ ifjúsági z-nelap. Ének hangra zongora ki -retel 

v'crk. és kiad. Hoósj I. évf. 1. Sz. I) va. Ara egész évre ,12 fűz.. 4 frt. szelleméből merit ve a legfensógesebb irányelvek predikálásá- 
— „havi KÖZLÖNY“ az elméleti és gyakorlati ielkipásztorság kő- uak motívumait. Azután Dr. Seiner olvasta tel ale.nöki jeleu- 

'-:b"!. XIII. evt. 3. tűz. Szcr<. r o k <> d y ö. és Patzner J. Temesvár. | t évsét, a mely ily minőségben egyszersmind bllCSllzása is volt,
a kinek helyébe alelnöknek Dr. Kistaludi A. I>. választatott 
meg. Kihirdettetett a tudományos és irodalmi osztály uj tag­
jainak a névsora. Tudomásul vétettek Dr. Kiss ,1. igazgató-

Ara egész évre 4 fit.

ÂÎàlÉâÉüiàÉààÉtiàià kù !: I i i 4 :: I i I : 3 ; :
. -rt.

uak, Ilummev N. titkárnak és a számvizsgáló bizottságnak jelen- 
L, ! lései. Azután következtek az. 1890 ik évre előirányzott kölfc-

..................... ...................................................................a.- ségvetés bemutatása, a jelentés a pénztári állapotról ésa
tfttHí Wf f f ff * 1 ’-LH-’-fH-f’-ft-HK ; választmány kiegészítése.’ A Szentatyának 1000 franknyi pé-

- Főpásztori köriével. Fini mély hódolattal vet- tvrtillér küldése liatároztatoit. A jelentőségteljes közgyűlés 
tűk Püspök l runk ö Nagyméltóságáuak legújabb főpásztori 
körlevelét, a melyben a Congrua rendezését hirdeti ki azon szöveg

sS:¿I A NAPI ESEMÉNYEK KÖREBÓ
#*-

megfelelő méltóságteljes iiuuepi hangulatban folyt le. Szép 
napja volt a magyar katbolicitásnak.

— Hittanári viz*ga. líettegi Géza marosvásárhelyi 
gymn. tanár a középiskolai hittanári vizsgát f. h. 22-én jő 
eredménynyel állotta ki. Gratulálunk.

szerint, a mint lapunk elején áll : továbbá utasításokat ad a 
postai küldemények helyes czimezésére, czélszerübb csoma­
golására és arra nézve, hogy minő tartalmú küldeményekre

n 
*
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Omnia ut heri sequeiitibus exceptis : Post preces matutinas 
meditado de „Aeternitat e“ Hora 10. Meditado de o n d i- 
tionibus paeisinternae. ‘ Post meridiem: Hora 3.

— Plébános-választás. A kolosvári plébános! ál­
lásra f. Ii. 23-án Itáliát Károly apát-kanonok püspöki biztos­
sága mellett megválasztattak : clsöhelyre áld szavazattal Hirt» 
lióla igazgató tanácsi előadó, második helyre szavazattal Considerado de „0 ration e." Hora ö.Meditatiu de ..Agónia
Itálint Károly apát-kanonok, harmadik helyre Ott szavazattal D.N. J.Chr.“ — Feria IV. in Hebd. Majori mane: Om-

I nia itt béri seqnendbus exceptis: Post preces matutinas me­sse bestyén Mózes kolozsvári káplán.
ditatio : „Maria Juxta Cru cent." Hora */39. Meditado: 

j „Consnmmatnm est." Hora 10. Incipit s. Confessio. 
Post M e r i d i e m : Hora 2. Continuatio s. C onf es s i o n i s.

Személyzeti. Apostol A 1 a ¡ o s verespataki lel­
kes/. alesperessé és a bányavidéki kerület fungens esperessé- : 
vé kineveztetett. Finta I s t V á n alesperes, szászrégeui 
plébános saját kérelme folytán május havától számítva nyug­
díjba helyeztetvén, helyébe Kácz István alesperes, nagy­
ági plébános ugyanazon minőségben Szászrégenoe, Hell m u t h 
I g n á e z mező-sámsondi plébános Nagyágra K o 1 i n István 
esik-szentlélvki lelkész ezen minőségben Mező-Sámsondra : An­
tal József esik-esicsói plébános mint ilyen Csik Szentlélckre 
áthelyeztetett : Itálint Lajos esikinindszenti plébános mint

Hora ',-t- ltur ad Matutinum Tenebrarum. — Feria 
V. in Hebd. Majori. Hora Surgitur. '/»ti. Preces matutinae. 

Meditado de ,,Ss. E ne harist i a.“ Litaniae de ¡SS. A Ha­
ris Sacramento. Hora 1 ,i). ltur in Ecelesiam Cathedra- 
lem. ubi érit communio generalis. O. A. M. 1). 0.!

Ft. felelő* szerkesztő ur! Szives engedeliné- 
vel a „Közművelődés“ Il ik számában „a liberalizmus dulása 
és F. K. által erre adott „őszinte szó“ alkalmából tett szer­
kesztőiŐsik-Csatószegre a termiriába megzálasztatván. ugyanoda plé. 

bánosnak Kovács
megjegysésére egy rövid észrevételem van. Habár 

Simos L főesperes, esik-nagyboldog- lelkemhől kívánom, hogy az általam jelzett állapotok való­
ban oly rózsás színben álljanak, mint a minőben F. K. ba­
rátom feltüntetni sürgölődik : de miután ö ezikkeimme! szem­
ben olyanokat hoz fel. a miket én nem tagadtam és az ál­
talam felhozottakat sem tudta egyetlen pontban sem meg- 
ezáfolni, sőt az uj évi ngy. mint a többi beismerések czi ti­
kéiul jogosultsága mellett bizonyítanak : az következik a do­
logból, hogy a hol a „nem kicsinyelhető •* tények beszélnek, 
ott minden takarodzó és simitgató okoskodás eltörpül. Meg­
történt tényeket irtani, ngy. mint tudtam és tudom ma. Pen­
nám nem fogott vastagabban és feketébben, mint fogna ma. 
mert a vastagot vékonynak is, feketét fehérnek soha nem 
irtani, nem mondtam és nem is fogom soha. Az ngy tudom nem 
az én hibám, hogy akadtak a kik találva érezték magukat 

ez alkalommal dicseriadákat nem Írhattam. Azért bár

asszenyi plébános ugyan-e minőségben Csik-Mindenszentre
áthelyeztetett: Végül Kovács Mihály esik-szentmiklósi 1 
•cápláu Csik-Csicsóra a teniáriumba beválasztatván oda lel­
késznek kineveztetett.

Or«lo iliurnus in Seminario fieri junioris SS. 
Kxi reitinrmii in Hebdómada S. observandus, anno Domini
ISI Kt. Dominica palmarían. Post meridiem: Hora 5. 
Silentium.Kecollectio mentis. Hora 1 4(i. In sacello eantatur: 
..Könyörülj Istenem.“ Exhortatio P rae pa ra t o ri a.
I '«nsignatio friictnum in nmsaeis. Hora 1 .7. rosarium de 
tempore. line lmjns eantatur: St abat mate r. Hóra 7. Sub 
eoena legitur: „Lection es in u s u m 
tin Sanetissimi. Tempos liberum cum
II ra 1 Examen consciontiae. llora ' äV. Preces vespertinae 

tern II. in Hebd. Majori. M a n e :

i s hogy
cleri.“ dein visita- j eléggé fáj nekem is. — de az Írottakat egész az utolsó betűig
satutari occujiatione. ! kénytelen vagyok most is fentartani. — Isten látja, hogy

egyetlen nyugodt öntudat sem háborodott fel. Czikkeimnek 
, . csak a magát exeusáló iucuzáczio adhat odiozus és ősi ka-

. ora • urgitur. i tholicitásunkra árnyat vető magyarázatot. Csak a mosakodó
i.ora '„ti. Preces matutinae. Meditálni de ..r i n e hominis“. : és klikk kereső fnrdaltöntudat, mely önmagában bírja liábor- 
s missa. consignatio fructuum in mnsacis. Hora 1„8. Tempus ! gásának forrását, — lát meggyalázót azokban. Itt mindenki
lib •rum. llora 8. In musaeis legitur liber 11. „Imitatienis ; tisztában vau azzal, hogy ezikkeim kit és kit nem, meddig

I és mily mérvben érinthetnek. Én minden alkalommal kiemel- 
tiszteletre méltó kivételeket. Úgy hiszem, hogy az in- 

(litferentiznmsra vezető és indokát az egoizmusban bíró okta­
lan opportunizmus puritán katholieitásunk jövőjére több meg­
gyalázót veszedelmet rejt, mint az én nyílt és talán kemény­
nek tetsző, mert igaz szavaim. — Itt a „győztes“ az lesz, aki 
magán fog diadalmaskodni. — Az ügy érdemében ennyi pa­
ri tikacio és rektitieacióul sapinti sat. — Isten velünk ! Szi­
ves üdvözlet.

Ci.risti“. per h. 1 ,. Hora ‘VJ. In sacello cantal ur: ..Könyö­
rülj Istenem", dein dieuntur 7 Psalmi Poén it en ti­
tiles: Litaniae • >< *. SS. Hont 1 ,10. Examen conseientiae ge- 
■ raie et jiartieulare. Ho a 1 »10. Tempus liberum cum salu- 
l.i ri oecupatione. Hora 10. Meditatio de „Destinât io ne.

a e e rd o t i s". Consignatio fructuum in musaeis. Hora 1 ,12 
Tempus liberum. Hora ; ,12. Legitur s Scriptura de Pas­
sió n e. Hora 12. Sub prandio legitur. ..Lectiones in usum 
i-leri."eontinuative. Post merideni: Visitado Sanetissimi.
— Itelaxatio mentis in silentio. Hora 2. ln sacello dieuntur 
Litaniae de passió ne D. X. J. Chr. Occupatio salutaris. 
llora 3 Consideratiode ..Frequent i communione“ Con­
signât io fructuum in musaeis. Hora */,5. Tempus liberum.
Hora :t ,."». Legitur .* ..Imitatio Christ i" eontinuative. Hora ! csalí örömemnek akartam kifejezést adni, hogy azon szomorú dolgok után
5. Meditatio de „He co 11 e e t i one“ Consignatio fructuum. a mikct v- M' CrikrA1 ir'' lehet olyanokat i. ira, mint a milyeneket K

• i . i • * a. » i K. irt. Enrél tovább nem mernem. Mindazonálta’, anélkül, azonban hogyHorn i:ii. Kosaraim «le tempore, dem eantatur : „A kereszt- ¡
iá h » z megyek." Hora 7. Sub eoena legitur: .Lectiones j 
j n n s u m C 1 e r i".

tern a

V. M.“)

Szerkesztői üzenetek.
— H. L. Maros-Vásárhely. I!. X. n. o., V. A. Cyergyó. 

F. .). Somlyó. A beküldött dolgozatok ¡tini fognak.

*) Megjegyzéseim nem pártoskodásból szármoztak, hanem csupán

ezen ügynek lapunkat megnyitanám, közi >.n V. M. fennebbi sorait elégté­
telül neki, mere ő az én megjegyzésemet macára nézve hátlányosnak ta­
lálta. —Feria III. in Hebd. Majori. Mane:

Kiadja : Az erdélyi róni. katli. irodalmi társulat. Felelős szerkesztő : PAL ISTVÁN. 
Szerkesztőtársak : Dr. CSERNI BÉLA, PÁL ANTAL, STKAUBERT ÖDÖN, ZLAMAL ÁGOST.

Nyomatott Pajip és Ferdinándnál a ptisp. lyc, nyomdában Gynlafehérvártt.


